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СИМЕТРИЧНА ТА АСИМЕТРИЧНА ЛОКАЛІЗАЦІЯ:  
ЛОГІКО-СЕМАНТИЧНИЙ І ФОРМАЛЬНО-ГРАМАТИЧНИЙ ВИМІРИ 

 
У статті проаналізовано симетричну та асиметричну локалізацію, що є складником 

загального значення “просторові межі реалізації процесуальної ознаки”, схарактеризовано 
семантичні і формально-граматичні засоби репрезентації її в реченнях структурної моделі 
із суб’єктом (лівобічним поширювачем), предикатом, припредикатним компонентом з 
локативно-статичним і локативно-директивним типом детермінації. 
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іменники-заповнювачі припредикатної позиції, локативний орієнтир. 

 
Простір, як і час, є основною формою матерії, однією “з перших реалій 

буття, яку сприймає й диференціює людина” [4, с. 127], що ставить себе у центр 
усесвіту. Поза простором буття немає. “Усе існує де-небудь, – зауважує 
В. Г. Гак, – простір – атрибут цього існування. Предмет А імплікує просторову 
характеристику L. Але через логічну інверсію… L імплікує А, тобто 
наявність/відсутність локативної характеристики предмета передбачає 
наявність / відсутність самого предмета” [4, с. 130]. Ці й інші важливі локативні 
закономірності знаходять безпосереднє віддзеркалення в мові, зокрема на її 
граматичному рівні, основною одиницею якого є речення.  

Аналізуючи речення структурної моделі суб’єкт (S) + предикат (P) + 
правобічний локативний поширювач (Adv loc), важливо брати до уваги 
зв’язок між лівобічним та правобічним поширювачами. Логічну операцію 
співвіднесення носія процесуальної ознаки (репрезентанта позиції S) із 
простором або предметом, “стосовно якого визначається місцезнаходження 
предмета…і характер їхніх взаємовідношень (статичний, динамічний)” [3, 
с. 6] (репрезентантом позиції Adv loc), у мовознавстві кваліфікують як 
локалізацію. Іманентною властивістю синтаксичних конструкцій описуваної 
структурної моделі є те, що в них значення орієнтації, яке репрезентує 
правобічний поширювач, “спричиняє абсолютний просторовий зв’язок 
суб’єкта висловлення [лівобічного поширювача – S. – М. С.] з орієнтиром 
[правобічним поширювачем – Adv loc [stat]. – М. С.]” [6, с. 138]. Потрібно 
вказати ще на одну важливу особливість локалізації: між лівобічним та 
правобічним поширювачами існують симетричні й асиметричні зв’язки. 
Симетрія виникає тоді, коли місцеперебування, місцерозташування, 
переміщення субстанції (предмета в найзагальнішому сенсі, що заповнює 
позиції S) встановлюється щодо неї самої. Отже, речення, побудовані на 
симетричній основі, інформують про перебування, розташування, 
переміщення в просторі якої-небудь субстанції у власній системі локативно-
статичних координат, коли просторовим орієнтиром виступає сама 
субстанція (схема речення:  
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симетрична локалізація 
S + P + Adv loc ).  

 
Про цей тип локативної орієнтації говорив І. І. Слинько, наголошуючи, що 

людина визначає простір не тільки залежно від предметів, що її оточують, а й 
стосовно самої себе [8, с. 57]. Не заперечуючи антропоцентризму просторових 
параметрів, за яким “розвиток свідомості й самосвідомості в людині дає змогу 
їй усвідомлено сприймати навколишню дійсність, що є для неї просторово-
часовою реальністю, а себе – як її центральну частину, антропоорієнтовану 
точку її координат” [10, с. 75], зазначимо, що таке твердження потребує 
уточнення хоча б тому, що реалізація в реченні симетричної локалізації може 
стосуватися не лише людини, а й інших істот. Реченнєві структури 
розгляданого типу мають специфічні валентні характеристики, що стосуються 
лексико-семантичного складу заповнювачів позицій S і Adv loc [stat]. Функцію 
лівобічного поширювача виконують лише ті іменники, які входять до 
семантичних груп “людина” і “тварина”. Речення, у яких між лівобічним та 
правобічним поширювачами існують асиметричні зв’язки, не мають жорстких 
обмежень у плані лексико-семантичної реалізації лівобічного конституента. У 
позиції S функціонують іменники – найменування людей за різними 
ономасіологічними ознаками, тварин, рослин, предметів побуту, споруд та їхніх 
частин, засобів переміщення, різноманітних сукупних утворень, станів природи 
тощо. Аналогічну закономірність простежено на рівні поширювача Adv loc: у 
реченнях із симетричною локалізацією його формують лише ті субстантиви, які 
називають органи, частини організму людини або тварини, тоді як реченням з 
асиметричною локалізацією ця лексико-семантична селекційність не властива. 
Роль локативного орієнтира можуть виконувати іменники – назви будь-якого 
тіла, що наділене основними ознаками простору, а саме: “тривимірністю 
(положення об’єкта визначають три незалежні величини – довжина, висота і 
ширина), однорідністю (усі точки простору рівноправні щодо наявності або 
відсутності) та ізотропністю (усі три виміри рівноправні)” [5, с. 13]. 
Промовистим є й те, що в реченнях із симетричним типом локалізації принцип 
лексико-семантичної вибірковості виявляється в межах валентної рамки S+P, 
конституенти якої перебувають між собою у відношенні обов’язкової активно-
активної валентності. Так, при субстантивах – найменуваннях істот – людей за 
віковими, соціальними, національними, територіальними або якимись іншими 
ознаками, а також тварин – функціонують дієслова конкретної фізичної дії, 
насамперед ті, які вказують на положення об’єкта без зміни його місця в 
просторі [класти, ставити], означають механічний уплив на якусь поверхню 
[бити, давити, роздирати]. У правобічній позиції речень з означеним лексико-
семантичним діапазоном основних носіїв валентності і їхніх лівобічних 
поширювачів поряд із факультативним адвербіально-локативним функціонує 
облігаторний об’єктний поширювач. Пор.: Хлопець поставив сумку біля ніг, 
Дівчина фарбувала нігті на руках;  Пес поклав кістку біля лап. Іменники – 
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найменування органів, частин організму людини або тварини сполучаються з 
неперехідними дієсловами, що передають значення “позиція в просторі” і 
наділені селекційними рисами “висяче положення”, “лежаче положення”. Пор.: 
Рука лежить на плечі, Рука висить уздовж тіла; Лапа лежить на морді, 
Хвіст лежить на спині. Ці лівобічні поширювачі фокусують у собі сему 
‛істота: людина або тварина’. Вони, як і лексеми на зразок батько, хлопець, 
учитель, є тими носіями процесуальної ознаки, які контролюють ситуацію, 
безпосередньо виконують відповідну дію і є “джерелом енергії” цієї дії [7, 
с. 17]. Припредикатний поширювач Adv loc перебуває в реченні на правах 
обов’язкового компонента.  

Дещо відмінну валентну природу мають речення з асиметричною 
локалізацією, при якій місцеперебування, місцерозташування, переміщення 
субстанції (лівобічного поширювача) встановлюється стосовно будь-якого 
локативного орієнтира, не пов’язаного з цим поширювачем. Розглядувані 
синтаксичні конструкції інформують про перебування, розташування, 
переміщення якоїсь субстанції поза власною системою локативно-статичних 
координат (схема речення: 

 
асиметрична локалізація 
S + P + Adv loc).  

 
Слід ще раз наголосити на тому, що значеннєвий діапазон заповнювачів 

усіх позицій речень, утворених за зразком асиметричної локалізації, не має тієї 
жорсткої лексико-семантичної обмеженості, яка властива синтаксичним 
конструкціям, побудованим на основі симетричної локалізації. Пор. подані 
вище приклади з такими: Гість стоїть біля порога, Хлопець копав [яму] за 
парканом, Жінка ходить між осокорами; Цап пасеться на лузі, Бик жує 
[траву] у хліві, Гусак п’є [воду] неподалік колодязя; Дуб зеленіє в парку, Осика 
шелестить [пожовклим листям] під горою, Трава буяє на узліссі; Телевізор 
стоїть посеред столу, Рука лежить на кошику, Дрантя валяється в 
комірчині; Поїзд зупинився під Ромоданом, Вагони стоять на третій колії, 
Майстерня міститься між будинками.  

Отже, відмінності між симетричною та асиметричною локалізацією, 
продиктовані характером зв’язку між лівобічним (носієм процесуальної ознаки) 
та правобічним (місцем реалізації процесуальної ознаки) поширювачами, 
стосуються й лексико-семантичного наповнення припредикатного компонента: 
жорсткою лімітативністю його в реченнях із симетричною локалізацією й 
відсутністю цього обмеження в реченнях із асиметричною локалізацією. 
Власне, ідеться про два простори: перший, який зосереджений у самому 
суб’єкті (лівобічному поширювачі), і другий, який його оточує. Це локативне 
розшарування з екстраполюванням на мовну картину світу досить точно 
схарактеризував В. Г. Гак. Покликаючись на твердження Протагора, згідно з 
яким у формуванні локативних номінацій яскраво заманіфестовується принцип 
“homo mensura” – “людина – міра всіх речей”, він зробив аргументований 
висновок про те, що “просторові номінації утворюють четверо концентричних 



 Мовознавчий вісник. Збірник наукових праць. Випуск 14–15 189 
 

кіл, які розширюються й походять від понять “людина – будинок – країна – 
світ” [4, с. 128]. Симетрична локалізація пов’язана з поняттям людина, тоді як 
асиметрична – із поняттями будинок, країна, світ. 

У сучасній українській мові до типових конкретних репрезентантів 
семантики симетричної локалізації належать речення, у яких роль заповнювача 
припредикатної позиції виконує займенник себе. Його призначення – вказувати на 
спрямованість процесуальної ознаки на самого носія (виконавця) цієї ознаки. 
Прономінатив себе регулярно функціонує в ролі правобічного поширювача в 
реченнях, утворених за зразком таких структурних субмоделей: S+P+Adv 
[ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+ Pron acc] loc, S+P+Adv [ПОПЕРЕД+ Pron acc] loc, 
S+P+Adv [НАПЕРЕД+ Pron gen] loc, S+P+Adv [ПОЗАД+ Pron gen] loc, S+P+Adv 
[НАЗАД+ Pron gen] loc, S+P+Adv [В/У+ Pron acc] loc. Ці синтаксичні конструкції 
можуть передавати локативно-директивне й локативно-статичне значення.  

Розглянемо спочатку валентну організацію речень із семантичним описом 
“носій процесуальної ознаки + процесуальна ознака + напрям реалізації 
процесуальної ознаки: кінцевий пункт руху”. У синтаксичних конструкціях із 
адвербіально-директивним конституентом Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+ 
Pron acc] loc [dir:fin], що репрезентують локативно-директивне значення “носій 
процесуальної ознаки + процесуальна ознака + напрям реалізації процесуальної 
ознаки: кінцевий пункт руху: напрям руху в передній бік локативного 
орієнтира”, спостережено жорсткість щодо лексико-семантичного заповнення 
всіх конститутивних позицій. Функцію основного носія валентності виконують 
дієслова конкретної фізичної дії динамічного характеру, жестів з яскраво 
вираженою моторністю та оптичної й акустичної дії (кинути, впустити, 
жбурнути; посваритися; глянути, дивитися; кричати, кликати). Типовим 
репрезентантом позиції S є іменники – найменування людей:. Не встиг [він] 
звести перед себе пістолет (В. Логвиненко); Він…глядів перед себе 
(В. Стефаник); Лесних кивнув…перед себе (В. Логвиненко); Сплюнув [він] 
перед себе (О. Кобилянська); Мати…витягла…голку з мішка перед себе 
(О. Кобилянська); …махнув перед себе батіжком Кізка (Є. Кротевич); …він 
дивився…перед себе (І. Багряний); …кричав він перед себе (О. Кобилянська). 
Слід наголосити, що в синтаксичних конструкціях із припредикатним 
поширювачем Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+N (іменники-соматизми) асс] loc 
[dir], на відміну від речень із правобічним поширювачем Adv 
[ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+Pron(себе)асс] loc [dir], не завжди чітко 
протиставлені асиметрична й симетрична локалізації. Остання виразно 
передана у двох випадках: 1) коли в реченні поряд з аналізованим обставинним 
компонентом функціонує поширювач-займенник у формі давального відмінка, 
який вказує на відношення виконавця дії (лівобічного поширювача) до самого 
себе; 2) коли іменник-соматизм сполучається із займенниковим словом, що 
реалізує значення “який є в себе”, й утворює разом з ним дескрипцію Pron 
[свій]х+Sub[іменник-соматизм]x. Роль визначника асиметричної локалізації 
виконують також дескриптивні структури Adjx+Subx, Subx+Subx. Спільним 
для цих дескрипцій є те, що в них детермінувальний член реалізує сему ‛який 
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не є в субстанції, що переміщається (або лівобічному поширювачеві)’. Пор. у 
цьому зв’язку такі приклади: Х кинув [молоток] собі перед ноги [перед себе, 
перед свої ноги]  симетрична локалізація [Х = Х]; Х кинув [молоток] перед 
ноги  симетрична або асиметрична локалізація [Х=Х або Х ≠ Х]; Х кинув 
[молоток] перед чиїсь ноги [перед чужі ноги, перед ноги діда]  асиметрична 
локалізація [Х ≠ Х]. 

Речення структурної субмоделі S+P+Adv[ПОПЕРЕД+ Pronacc] loc [dir] поряд 
з основним планом змісту “носій процесуальної ознаки + процесуальна ознака + 
напрям реалізації процесуальної ознаки: кінцевий пункт руху: напрям руху в 
передній бік локативного орієнтира” репрезентують відтінок дистрибутивності, 
який формує початковий елемент по- складного прийменника поперед: …[він] 
кожного…пхав поперед себе (Г. Тютюнник); …[сонце] погнало…поперед 
себе…тіні (М. Стельмах). На цій підставі їх можна вважати синтаксичним 
синонімом речень структурної субмоделі S+P+Adv[ПЕРЕД/ПЕРЕДІ+ Pron acc] loc 
[dir]. У зіставлюваних конструкціях на рівні семантики ніяких розбіжностей не 
виявлено: вони є моносемантичними синтаксичними структурами, які здатні 
реалізувати симетричну та асиметричну локалізацію. Якщо спроектувати 
валентну будову речень із правобічним поширювачем Adv [ПОПЕРЕД+ Pron acc] 
loc [dir] на валентну організацію речень із припредикатним членом Adv 
[ПЕРЕД/ПЕРЕДІ+ Pron acc] loc [dir], то неважко помітити, що між ними існує 
тотожність. За функціональними можливостями вони також нічим не 
відрізняються, оскільки належать до непродуктивних репрезентантів загального 
плану змісту “носій процесуальної ознаки + процесуальна ознака + напрям 
реалізації процесуальної ознаки: кінцевий пункт руху”, сприймаються в сучасній 
українській мові як застарілі конструкції [1, с. 144] і використовуються головно в 
розмовному мовленні та в художній літературі.  

Речення структурної субмоделі S+P+Adv[НАПЕРЕД+ Pron gen] loc [dir] за 
типом реалізованого значення наближаються до речень структурної субмоделі 
S+P+Adv[ПОПЕРЕД+Pron acc] loc [dir] і водночас виявляють специфічні 
властивості: вони повідомляють не про напрям руху в передній бік локативного 
орієнтира, який, зі свого боку, є кінцевим пунктом руху, а про якусь конкретну 
частину простору, що знаходиться перед об’єктом і є в цей момент кінцевим 
пунктом руху, про “локалізацію предмета певною його стороною щодо кінцевої 
точки дистантного руху” [2, с. 110]. Отже, реченням із припредикатним членом 
Adv [НАПЕРЕД+ Pron gen] loc [dir] притаманний такий семантичний опис: 
“носій процесуальної ознаки + процесуальна ознака + напрям реалізації 
процесуальної ознаки: кінцевий пункт руху: напрям руху в простір, 
розташований попереду локативного орієнтира”: Стальський…простяг ноги 
наперед себе (І. Франко); Алла Михайлівна…глянула наперед себе (Леся 
Українка); Вона…дивилась наперед себе (О. Кобилянська); …[він] кидав 
галуззям наперед себе (І. Франко). До симетричних характеристик споріднених 
стосовно значеннєвого плану речень, які зіставляються, слід віднести такі: 1) 
ідентичність лексико-семантичного складу заповнювачів суб’єктної 
предикатної позицій; 2) тотожність морфемної будови дієслів-предикатів; 
3) обмеженість сфери функціонування. Асиметричним є те, що особливою 
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активністю в описуваних реченнях наділені вербативи-предикати з префіксом 
ВИ-,  який утворює опосередковану префіксально-прийменникову кореляцію з 
прийменником перед (виїхати, вийти, вибратися, винести).  

Речення структурної субмоделі S+P+Adv [ПОЗАД+Pron gen] loc [dir:fin] і 
S+P+Adv [НАЗАД+Pron gen] loc [dir:fin] передають однакове значення: “носій 
процесуальної ознаки + процесуальна ознака + напрям реалізації процесуальної 
ознаки: кінцевий пункт руху: напрям руху в простір, розташований позаду 
локативного орієнтира”. За просторово-напрямковою ознакою “напрям реалізації 
процесуальної ознаки: кінцевий пункт руху: лицевий бік локативного 
орієнтира/тильний бік локативного орієнтира” вони семантично протиставлені 
проаналізованим вище реченням структурної субмоделі S+P+Adv [ПЕРЕД/ 
ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+Pron acc] loc [dir] і S+P+Adv [НАПЕРЕД+ Pron gen] loc [dir]. 
Маркером антонімічності є прийменники позад, назад і перед/переді/передо, 
наперед, які, сполучаючись із прономінативною словоформою, заповнюють 
правобічну позицію. Найсуттєвішою характеристикою, що зближує порівнювані 
антонімічні пари речень, є реалізація ними симетричної локалізації. Склад 
основних носіїв валентності в аналізованих реченнях жорстко лімітований. Він 
представлений головно безпрефіксними дієсловами зорової дії та тими, які 
позначають конкретну фізичну дію з виразним динамічним відтінком (дивитися, 
глянути, глядіти (розм.), зирити (розм.), зиркати (розм.), кинути, жбурнути 
(розм.), швиргонути (розм.), пошпурити (розм.), метнути): То він оглянувся 
позад себе (В. Стефаник); Князь Святослав подивився назад себе 
(С. Скляренко); …[візник] шмагнув назад себе батогом (М. Коцюбинський); 
…одкидають землю позад себе копита (М. Коцюбинський).  

У реченнях з валентними рамками Р (дієслова зорової дії)+Adv [ПОЗАД+ 
Pron gen] loc [dir], P (дієслова зорової дії)+Adv [НАЗАД+Pron gen] loc [dir] 
локативно-напрямковому компонентові відведено конструктивну роль, тоді як 
у реченнях з валентними рамками P (дієслова конкретної фізичної дії з 
виразним динамічним відтінком)+Adv [ПОЗАД+Pron gen] loc [dir], P (дієслова 
конкретної фізичної дії з виразним динамічним відтінком)+Adv [НАЗАД+Pron 
gen] loc [dir] він займає здебільшого факультативну позицію. Програмований 
останніми дієсловами-предикатами об’єктний поширювач перебуває на правах 
обов’язкового члена.  

Уже було зазначено, що речення структурної субмоделі S+P+Adv 
[ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+Pron inst] loc [stat], S+P+ Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ 
ПЕРЕДО+Pron gen] loc [stat] можуть передати також іншу локативну 
семантику – “носій процесуальної ознаки + процесуальна ознака + місце 
реалізації процесуальної ознаки: дія відбувається попереду локативного 
орієнтира”. Базою для формування цього типу диференційованого значення 
служать семантично неоднорідні дієслова, зокрема вербативи зорового і 
слухового сприйняття (побачити, почути, помітити), оптичних ефектів 
(блимати, сяйнути), переміщення (іти, мчати, летіти, ставити): Наймит 
помітив перед собою… борону (А. Головко); Він тримав … палець перед себе 
(М. Ірчан); Дядина… ставила перед себе відро з глиною (А. Хижняк). 
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Конкретні репрезентанти описуваного плану змісту, в основі яких лежать 
структурні субмоделі S+P+Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+Pron inst] loc [stat] 
i S+P+Adv [ПОПЕРЕД+Pron inst] loc [stat], S+P+Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ 
ПЕРЕДО+Pron gen] loc [stat] i S+P+Adv [ПОПЕРЕД+Pron gen] loc [stat],  
маючи однаковий лексико-семантичний склад предикатної, правобічної й 
лівобічної позицій, протиставляються за такими ознаками, як 
“дистрибутивний простір/ недистрибутивний простір”, “функціональна 
активність/функціональна пасивність”. Вони перебувають між собою у 
синонімічних зв’язках, оскільки під дією елемента по- прийменника поперед 
денотативна структура “носій процесуальної ознаки+процесуальна 
ознака+місце реалізації процесуальної ознаки: дія відбувається перед 
локативним орієнтиром” ускладнюється семантичним відтінком “поширення 
дії в просторі”. Пор. подані вище приклади із таким: Він помітив попереду 
себе перехожого (Я. Баш); Він бачив озеро … поперед себе (М. Хвильовий). 
Функціональні можливості речень, утворених за взірцем структурної 
субмоделі S+P+Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ ПЕРЕДО+Pron inst] loc [stat] i 
S+P+Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+Pron gen] loc [stat], S+P+Adv 
[ПОПЕРЕД+Pron inst] loc [stat] i S+P+Adv [ПОПЕРЕД+Pron gen] loc [stat], 
різні: 1) у зону периферії прямують речення структурних субмоделей 
S+P+Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ПЕРЕДО+Pron gen] loc [stat] та S+P+Adv 
[ПОПЕРЕД+ Pron inst] loc [stat], причому останні на сучасному етапі 
розвитку української мови практично вийшли з ужитку; 2) роль основних 
реалізаторів аналізованого значення виконують речення структурних 
субмоделей S+P+Adv [ПЕРЕД/ПЕРЕДІ/ ПЕРЕДО+Ninst] loc [stat] i S+P+Adv 
[ПОПЕРЕД+Ngen] loc [stat].  

За реченнями структурної субмоделі S+P+Adv [ЗЗАДУ/ІЗЗАДУ+Prongen] 
loc [stat] закріплене диференційоване значення “носій процесуальної 
ознаки+процесуальна ознака+місце реалізації процесуальної ознаки: дія 
відбувається позаду локативного орієнтира”. У ролі предиката виступають 
дієслова зорового та слухового сприйняття (почув, побачив). Пор.: Він побачив 
ззаду себе задимлене село (І. Цюпа); Хлопець почув крик ззаду себе (І. Цюпа). За 
валентною природою до речень структурної субмоделі S+P+ Adv 
[ЗЗАДУ/ІЗЗАДУ+ Pron gen] loc [stat] досить близькі речення структурних 
субмоделей S+P+Adv [ПОЗАДУ+Pron inst] loc [stat] і S+P+Adv [ПОЗАД+Pron 
gen] loc [stat] є досить близькими:1) лексико-семантична база заповнювачів 
позиції Adv [prep+Nx] loc [stat] у них однакова; 2) прийменник прислівникового 
походження позаду, як і ззаду/іззаду є авто семантичними, отже, має 
конструктивний характер (див.: [9, с.786, 785]); 3) зіставлюваним реченням не 
властиві які-небудь відмінності функціонального плану. Пор. подані вище 
конструкції з такими: Він побачив позаду себе…диво (В. Бабляк). Речення 
з припредикатними членами Adv [ПОЗАДУ+Pron gen] loc [stat], Adv 
[ПОЗАД+Pron gen] loc [stat] відрізняються від речень з правобічним 
компонентом Adv [ЗЗАДУ/ІЗЗАДУ+Pron gen] loc [stat] наявністю в них 
семантичного відтінку “поширення дії в просторі”, який створює початковий 
елемент по- прийменника позаду. Пор.: Богдан почув позаду себе … 
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грюкіт…(М. Стельмах). Протиставлення за ознакою “дистрибутивний 
простір / недистрибутивний простір” дає право кваліфікувати речення 
структурних субмоделей S+P+Adv [ПОЗАДУ+Pron gen] loc [stat] (S+P+Adv 
[ПОЗАД+Pron gen] loc [stat] і S+P+Adv [ЗЗАДУ/ІЗЗАДУ+Pron gen] loc [stat] як 
синтаксичні синоніми.  

Розряд речень із симетричною локалізацією статичного типу доповнюють 
синтаксичні конструкції ще однієї структурної субмоделі – S+P+Adv [В/У+Pron 
loc] stat. Вони також жорстко лімітовані у плані заповнення конститутивних 
позицій. Роль предиката регулярно виконують дієслова зі значенням 
зосередження (тримати, інтегрувати, зосереджувати, акумулювати): Усю цю 
інформацію він уперто тримав у собі, не виносив її на люди (У. Самчук). 

Проведений аналіз засвідчує, що основним виразником симетричної 
локалізації в реченнях структурної моделі S+P+Adv loc [dir або stat] є 
займенник себе. Обіймаючи правобічну позицію, він, на відміну від інших 
репрезентантів цієї позиції, зокрема іменників-семантизмів, не потребує 
додаткових інвестицій у вигляді посесивних прономінативів або ад’єктивів. 
Найважливішою ознакою, за якою протиставляють симетричну / асиметричну 
локалізації, є наявність / відсутність лексико-семантичних обмежень на рівні 
суб’єкта, предиката і припредикатного локативно-директивного або локативно-
статичного компонента. 
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Mykola Stepanenko  
Symmetrical and unsymmetrical localization:  

Logical-semantic and formal-grammatical scope 
Symmetrical and unsymmetrical localization which are the component of the common 

meaning “special relationship” are analyzed in the article, semantic and formal-grammatical means 
of its representation in the sentences of the structural models with the subject (left-side spreader), 
predicate, bypredicate component with locative and static and also with direct type of determination. 

Key words: symmetrical localization, unsymmetrical localization, predicate verbs, nouns 
fillers of bypredicate position local reference point. 
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СТРУКТУРНО-СЕМАНТИЧНА ОРГАНІЗАЦІЯ  
БУТТЄВИХ РЕЧЕНЬ В УКРАЇНСЬКІЙ МОВІ 

 
Статтю присвячено аналізові лінгвальної природи речень із загальною семантикою 

буття в українській мові, особливу увагу зосереджено на конструкціях 
наявності/відсутності, що мають ряд специфічних структурно-семантичних особливостей. 

Ключові слова: буття, структура речення, модель, схема, суб’єкт, об’єкт, предикат.  
 

Конструкції з семантикою буття в східнослов’янському мовознавстві 
розглядали Г. О. Пірус, М. В. Мирончук, Н. І. Горголюк, В. А. Тимкова, 
Г. М. Акимова, Е. З. Диланян, Г. О. Золотова, З. Д. Попова, І. О. Степанян, 
С. М. Цейтлін та ін. Їхні дослідження засвідчили, що семантичний аспект опису 
цих синтаксичних одиниць становить певну проблему, зумовлену неоднозначним 
тлумаченням природи буттєвості в мові. На думку Н. Ю. Шведової, „буттєві 
дієслова, як вони подані в різних тлумачних словниках, можуть слугувати 
прикладом найбільшої невпорядкованості словникових характеристик як цілих 
слів, так і їхніх окремих значень” [13, с. 167–168]. 

У науковій літературі виокремлюють кілька варіантів значень буттєвих 
речень, з-поміж яких обов’язково подають тип речень, у яких буттєва 
семантика нічим не ускладнена або власне екзистенційний варіант існування [2, 
с. 133] з дієсловами існувати, траплятися, ставатися, відбуватися, діятися, 
здійснюватися та ін.: Діялося се в тридцятих роках минулого століття 
(М. Коцюбинський). Крім цього типу, серед буттєвих виокремлюють також 
речення, в яких буттєва семантика ускладнена значенням наявності/відсутності 
й володіння [Н. Ю. Шведова [14, с. 76–118], О. М. Селіверстова [12, с. 27–42], 
Л. І. Лонська [11, с. 174]: Його батько колись мав свої села (І. Нечуй-
Левицький); Латин дочку мав чепуруху (І. Котляревський). Деякі вчені подають 
екзистенційно-локативні й екзистенційно-кваліфікативні буттєві речення [2, 
с. 133]: А в небі, переймаючи простір, Піднісся Чатир-Даг двійним наметом 
(М. Зеров); Лютує голод в Україні, лютує в княжому селі (Т. Шевченко); 
Відтепер панувала тут інша енергія, та, що руйнує (О. Гончар). Ці варіанти 
буттєвих речень поєднують буттєві та характеризаційні ознаки. Зокрема, 
наявність об’єктів у просторі є засобом характеризації цього простору: Я на 
сибірськім полустанку в осінні ночі ночував (М. Сингаївський). 


